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HAFELE

INSTRUCTION MANUAL
CITRUS JUICER
495.19.337

Please read the manual carefully before using the product.

Héfele (Thailand) Co., Ltd.
57 Soi Sukhumvit 64, Sukhumvit Road, Prakanong Tai, Phrakanong,
Bangkok 10260, Phone: +66 (0) 2768 7171



A\ MPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be

followed, including the following

1.
2.

10.

11.

Read all the instructions before operating.

Remove the mains plug from the wall socket outlet, always pull the plug not the
cord

e [f adisturbance occurs.

e After use.

e If the citrus juicer is out of use for a prolonged period of time.

e Before cleaning the citrus juicer.

o Before removing and inserting the pressing cones.

If you apply too much pressure to the cone while juicing the motor may seize.
Keep the connection for placing the juicer.

Place the juicer on a level surface that will not be harmed by splashes of juice
as splashing cannot always be avoided. The surface should be easy to clean.
Do not stand the juicer on hot surfaces, such as hotplates or near naked flames.
Your citrus juicer is equipped with suction feet. The suction feet will adhere

to any smooth surface. For them to adhere well, the surface must be flat and
also free of dust or grease. The suction feet cannot adhere to a textured surface.
Slightly moisten the suction feet before you press them onto the surface.

Do not fix the suction feet to sensitive surfaces. Some paints or synthetic
coating may react adversely with the material of the suction feet and soften
them. This could cause them to leave marks.

Never use abrasive or caustic cleaning products, as these mgt damage the
surfaces.

To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug or appliance
itself in water or other liquids.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with



12.

13.

14.

15.

16.

17.

reduced physical sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before
putting on or taking off parts.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunction or has been damaged in any manner. Return the
appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair or
adjustment.

The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturers may cause injuries.

Do not store any materials other than manufacturers recommended accessories
in this unit when not in use.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This machine is unavailable for weakness, unresponsive or psychopathic
person (including children), unless under the direction or help from the person
who have responsibility for security. Children should be overseen, so it can

be testified that they are not playing with it.



KEY PARTS NAME AND LOCATION

- Big rotating head

Small rotating head

- Screening plate

Middle container

Cone cover

ﬂ_ Axis if rotation cap

!IL _ __——— Main machine




BEFORE FIRST USE

1. Danger: Keep the packaging material away from children. They could
suffocate.
Unpack the citrus juicer and remove all of the packaging.

3. Material Examine the juicer for visible damage and check that all of the parts
are present.
You should clean the appliance before using it for the first time.
Wipe the motor base with a damp cloth.
Before using the juicer for the first time, rinse the cones, strainer, juice
container and transparent dust lid with warm water and a few drops of

washing-up liquid.

OPERATION

Setting up the juicer.
1. Stand the appliance on an even surface that is easy to clean.
2. Unwind the power cord to the length you require from the cord storage
compartment (underneath the juicer). Make sure that the cord is correct.

3. Connect the mains plug to an AC 230V, 50Hz socket outlet.

SELECTING ACCESSORIES

1. Depending on the size of the fruit you are juicer, you can use the large or the
small cone.
2. The large cone is suitable for juicing small citrus fruit, such as grapefruit,

oranges etc.



The small cone is suitable for juicing small citrus fruit, such as lemons, limes
etc.

Fit the small juicing cone directly onto the drive shaft.

If you wish to use the large cone, fit the small cone onto the drive shaft. Then
fit the large cone over the top of the small cone.

Rotate the large cone clockwise to lock it into the small cone.

To separate the cones, pull the large cone upward, then rotate it

counterclockwise to unlock.

JUICING

Caution: if you apply too much pressure to the juicing cone, the motor may seize.

1.
2.

Remove the transparent dust lid.

Fit the appropriate cone onto the drive shaft.

a) If you wish to collect the juice in the container, press the spout upwards to
close it.

b) If you want the juice to run straight into a glass, press the spout
downwards to open it and place a stand under it.

Cut a citrus fruit in half and press the cut end of one fruit half onto the cone.

e The juicer switches on automatically when you press the fruit down and
the cone starts to turn.

e The juicer automatically switches off as soon as you reduce pressure on
the cone.

e The cone scrapes the pulp out and squeezes the juice from the fruit.

e The juice flows through the strainer into the juice container from where it
can run into a glass (the spout must be open).

e The strainer keeps back thick pulp and seeds.

To maximize the quantity of juice extracted from a fruit, press a fruit onto the

cone several times.



AFTER USE

1. Remove cone, strainer, juice container and drive shaft from the appliance and
clean them.

2. Unplug the appliance.

JUICING ADVICE

1. Citrus fruit juices should be consumed immediately and never stored in a
metal container.

2. Citrus juices are ideal for mixing. For example, you can mix orange juice with
lemon juice for and extra vitamin C.

3. Freshly squeezed juice gives cocktails a particularly tangy twist and better
flavor. Lemon juice is also delicious in hot tea and additionally helps you build

up your defenses when you have a cold.

CLEANING

Danger:

1. Unplug the citrus juicer before you clean it.

2. The motor base must not be immersed in water or other liquids or held under
running water as this could give you an electric shock.
The juicing cones, strainer and juice container can go in the dishwasher.
Wipe the motor base with a damp cloth.
If you use the spout on the juice container frequently, pulp may build up in the

spout. Therefore, clean the spout after each use.



FAULT / REMEDY

FAULT

REMEDY

Motor won't start

Is the mains plug connected properly to

the socket outlet?

Motor stops running while juicing

Are you pressing on the cone too hard?

Although the spout is closed, juice still

drips out

Are there any bits of pulp left in the

spout?




INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE
DISPOSAL OF USED PACKAGING MATERIALS

Dispose of packaging material at a public waste disposal site.
DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES
The meaning of the symbol on the product, its accessory or packaging
indicates that this product shall not be treated as household waste. Please,
dispose of this product at your applicable collection point for the recycling
BN ©f electrical & electronic equipment waste.
Alternatively, in some states of the European Union or other European states you may
return your products to your local retailer when buying an equivalent new product. The
correct disposal of this product will help save valuable natural resources and help in
preventing the potential negative impact on the environment and human health, which
could be caused as a result of improper liquidation of waste. Please ask your local
authorities or the nearest waste collection center for further details. The improper
disposal of this type of waste may fall subject to national regulations for fines.
For business entities in the European Union
If you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the necessary

information from your seller or supplier.

Disposal in other countries outside the European Union
If you wish to dispose of this product, request the necessary information about the
correct disposal method from local government departments or from your seller.

meets all the basic EU regulation requirements that relate to it. Changes to
c the text, design and technical specifications may occur without prior notice

and we reserve the right to make these changes.



WARRANTY

EFFECTIVE DEFINITION OF PRODUCT WARRANTY

1.
2.

The date the warranty will start from the date that specify on receipt or invoice.
Customers must register for product warranty online on the Company's

website at this link https://app.hafele.co.th/warranty#/ or scan via QR code

below immediately after receiving this product. If not registered, the product
will not be covered by the company's warranty in all cases.

If misused and in addition to any advice or error from the users, the warranty
will not cover all cases.

The product must be in the package with all accessories complete.

o

e

PRODUCT WARRANTY CERTIFICATE

1.

2.

Product after-sales service valid warranty certificate such as
e Delivery noted or various order numbers of purchase.
e Invoice or receipt (if any).
e Warranty card (the company will count from the case that the
customer registers the warranty only).
Accessories or spare parts and packaging are damaged in transportation not

in terms of warranty.

Please register the product within 14 days after the date of purchased.

(The original receipt or e-receipt of the purchase or order number must be

attached directly to the company's E-Commerce channel only).



